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З німецької поезії

 
Радість – іскра й милість Божа,
Сяєво із райських брам,
Щастя нашого сторожа,
Світлий людяності храм.
Радість кличе всіх до згоди,
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Примітки

1
Ода «До радості» (чім. An die Freude; у  перекладі Д. Павличка

«Ода радості») написана 1785 р. У 1793 р. змінена й покладена на
музику Бетховеном (музика увійшла до складу його 9-ї симфонії).
1972 р. вона стала офіційним гимном Ради Європи, а з 1985 р. –
Європейських співтовариств (з 1993 р.  – Європейського Союзу).
(Прим, укладача).
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